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KwZcq nvw`‡m D‡j­wLZ Zvnix‡ki wKQy D`vniY

†mvjvBgvb web mvi` †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Avwg ivm~‡ji mv. m‡½ Dcweó wQjvg, BwZg‡a¨ `yÕRb †jvK ci¯úi‡K Mvjg›` Ki‡Q| Zv‡`i GKR‡bi †Pnvivi iw³g n‡q †Mj Ges Zvi wkiv mg~n dz‡j †Mj| AZ:ci bex mv. ej‡jb, 

إني لأعلم كلمة لو قالها ذهب عنه ما يجد، لو قال: أعوذ بالله من الشيطان ذهب عنه ما يجد، فقالوا له إن النبي صلى الله عليه وسلم قال : تعوذ بالله من الشيطان، فقال : وهل بي جنون؟ ذكر النبووي أن (الحديث فيه أن الغضب في غير الله تعالى من نزع الشيطان. شرح النووي على مسلم (16/246)

Avwg Ggb GKwU kã Rvwb hw` †m Zv D”PviY K‡i Zvi Dcjwä `~i n‡q hv‡e| hw` †m e‡j Avwg Avj­vni Kv‡Q kqZvb †_‡K cvbvn PvB Z‡e Zvi †¶vf c‡o hv‡e| AZ:ci mevB Zv‡K ejj bex mv. e‡j‡Qb, Zzwg Avj­vni Kv‡Q kqZvb †_‡K AvkÖq PvI, †m ejj Avgvi g‡a¨ wK Db¥v`bvi j¶Y Av‡Q? beex D‡j­L K‡i‡Qb, Avj­vn e¨ZxZ Ab¨ wKQy‡Z †µva kqZv‡bi cÖfve †_‡K|
 Ges bex mv. H ivwÎ‡Z fq †c‡qwQ‡jb, †hw`b kqZvb `yÕR‡bi mvnvwei Aš—‡i wKQy Kzgš¿Yv †`Iqvi B”Qv †cvlY K‡iwQj| Avjx Be‡b ûbvBb n‡Z ewY©Z, bex mv.-Gi ¯¿x mvwdq¨v ewb‡Z ûqvB Zv‡K msev` w`‡q‡Q, 

أنها جاءت رسول الله صلى الله عليه وسلم تزوره وهو معتكف في المسجد في العشرالغوابر من رمضان فتحدثت عنده ساعة من العشاء، ثم قامت تنقلب فقام معها النبي صلى الله يقلبها، حتى إذا بلغت باب المسجد الذي عند مسكن أم سلمة زوج النبي صلى الله عليه وسلم مر بهما رجلان من الأنصار فسلما على رسول الله ثم نفذا، فقال لهما رسول الله صلى الله عليه وسلم: على رسلكما إنما هي الصفية بنت حيي، قالا: سبحان الله يا رسول الله، وكبر عليهما ما قال، قال: إن الشيطان يجري من ابن آدم مبلغ الدم، وإني خشيت أن يقذف في قلوبكما. رواه البخاري(6219)، ومسلم(2175)

wZwb ivm~‡ji mv. m‡½ mv¶vr Ki‡Z G‡m‡Qb| H gyn‚‡Z© wZwb gmwR‡` igRv‡bi †kl `k‡K G‡ZKvd Ae¯’vq wQ‡jb| AZ:ci wZwb Zvi m‡½ iv‡Z wKQy¶Y K_v ej‡jb, Zvi ci wZwb wd‡i Avmvi Rb¨ `uvov‡jb| Zvi ci bex mv. Zv‡K GwM‡q †`Iqvi Rb¨ Zvi m‡½ D‡V `uvov‡jb| Zvi ci hLb mvwdq¨vn web‡Z ûqvB hLb bex mv.-Gi ¯¿x D‡¤§ mvjgvi Avev¯’‡j Gi wbKU gmwR‡`i `iRvq †cuŠ‡Qv‡jb, Df‡qi cvk w`‡q Avbmvi‡`i `yÕRb e¨w³ AwZµg Kij| Df‡q ivm~j †K mvjvg w`j| AZ:ci ivm~j mv. Zv‡`i‡K j¶¨ K‡i ej‡jb, †m nj mvwdq¨vn web‡Z ûqvB| Df‡q ejj, †n Avj­vni ivm~j mv. myenvbvj­vn! ivm~j Gi K_v Df‡qi Kv‡Q eo g‡b nj| wZwb ej‡jb, wb:m‡›`n kqZvb Av`g mš—v‡bi i‡³i wkivq Dcwkivq cÖevwnZ nq| Avwg fq KiwQ †h †Zvgv‡`i Aš—‡i g›` aibv m„wó K‡i| Be‡b nvRi in. e‡jb, bex mv. Zv‡`i Df‡qi g›` aviYvi K_v e‡jb wb| KviY wZwb Df‡qi Cgv‡bi `„pZvi e¨vcv‡i wbwðZ| Z‡e Df‡qi †¶‡Î G Avk¼v †cvlY K‡i‡Qb, kqZvb Zv‡`i‡K G e¨vcv‡i cÖ‡ivwPZ Ki‡Z cv‡i| †Kbbv, Zviv wb®úvc bb| G g›` aviYv Zv‡`i aŸs‡mi w`‡K avweZ Ki‡Z cv‡i| ZvB welqwU wb®úwË Kivi Rb¨ Ges GiKg NUbvq Zv‡`i cieZ©x‡`i Rb¨ wk¶v ¯^iƒc wZwb Dfq‡K m‡½ m‡½ AeMZ Kiv‡jb|
 nvw`‡m G‡m‡Q, 

التحرز من التعرض لسوء الظن. فتح الباري لابن حجر(4/329)

g›` aviYvi wkKvi nIqv †_‡K †eu‡P _vK‡Z n‡e|
 Rv‡ei iv. †_‡K ewY©Z ivm~j mv. e‡j‡Qb—
إن إبليس يضع عرشه على الماء ثم يبعث سراياه فأدناهم منه منزلته أعظمهم فتنة، يجيئ أحدهم فيقول: فعلت كذا وكذا، فيقول: ما صنعت شيئا، قال: ثم يجيئ أحدهم فيقول: ما تركته حتى فرقت بينه وبين امرأته، قال: فيدنيه منه ويقول: نعم أنت. قال الأعمش: أراه قال: فيلتزمه. رواه مسلم(2813).

kqZvb Zvi wmsnvmb cvwbi Dci ¯’vcb K‡i, AZ:ci Zvi evwnbx †cÖiY K‡i| Zv‡`i g‡a¨ gh©v`vq me©wb¤§ †h †m me‡PÕ eo †dZbv m„wóKvix| Zv‡`i GKRb Av‡m Ges e‡j, Avwg GB KvR K‡iwQ IUv K‡iwQ| kqZvb Zv‡K e‡j, Zzwg wKQyB K‡ivwb| AZ:ci Zv‡`i Av‡iKRb G‡m e‡j Avwg †Kvb wKQyB Qvwowb| GgbwK AgyK I Zvi ¯¿xi gv‡S we‡f` m„wó K‡iwQ| AZ:ci kqZvb Zvi wbK‡U hv‡e Ges ej‡e nu¨v, ZzwgB Avmj KvR K‡iQ| AZ:ci †m Zv‡K Rwo‡q ai‡e|

عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: لايشير أحدكم على أخيه بالسلاح فإنه لا يدري لعل الشيطان ينزع في يده فيقع في حفرة من النار. رواه البخاري (7072)

ivm~j mv. e‡j‡Qb, †Zvgv‡`i †KD ¯^xq fvB‡qi cÖwZ A¯¿ w`‡q Bw½Z Ki‡e bv| n‡Z cv‡i, ARv‡š—B kqZvb nvZ †_‡K A¯¿ wb‡q wb‡e| hvi djkÖ“wZ‡Z †m Rvnvbœv‡gi AwMœ‡Z wbw¶ß n‡e|
 bex mv.-Gi ¯¿x Av‡qkv iv. eY©bv K‡ib—
أن رسول الله صلى الله عليه وسلم خرج من عندها ليلا، قالت: فغرت عليه فجاء فرأى ما أصنع، فقال: ما لك يا عائشة؟ أغرت؟ فقلت: وما لي لا يغار مثلي على مثلك؟ فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم:أقد جاءك شيطانك؟ قالت: يا رسول الله أو معي شيطان؟ قال: نعم، قلت: ومع كل إنسان؟ قال: نعم، قلت: ومعك يا رسول الله؟ قال:نعم، ولكن ربي أعانني عليه حتى أسلم. رواه مسلم(2815)

ivm~jyj­vn mv. GKiv‡Z Zvi Kv‡Q †_‡K †ei n‡q‡Qb| wZwb e‡jb, AZ:ci Zvi Dci Awfgvb Kwi| AZ:ci wZwb Avm‡jb, I Avgv‡K †`L‡jb Avwg wK KiwQ| AZ:ci ej‡jb, †n Av‡qkv ! †Zvgvi wK n‡q‡Q? Zzwg wK Awfgvb K‡iQ? Zvi ci Avwg ejjvg, Avgvi gZ bvix Avcbvi Ici Awfgvb Ki‡e bv †Zv wK n‡e? AZ:ci ivm~j mv. e‡j‡Qb †Zvgv‡K wK kqZvb Avµvš— K‡i‡Q? wZwb ej‡jb, nu¨v, Avj­vni ivm~j Avgvi m‡½ I wK kqZvb Av‡Q? wZwb ej‡jb, nu¨v, Av‡Q| Avwg ejjvg, cÖ‡Z¨K gvby‡li m‡½B wK kqZvb Av‡Q? wZwb ej‡jb, nu¨v, Avwg ejjvg, †n Avj­vni ivm~j mv. Avcbvi cÖfy Avgv‡K Zvi wei“‡× mn‡hvwMZv K‡i‡Qb, d‡j †m gymjgvb n‡q †M‡Q|

(9) Gev`Z mg~n‡K webó ev ¶wZ mva‡bi cÖqvm: 

†hgb Gw`K †mw`K ZvKv‡bvi gva¨‡g bvgv‡Ri g‡bv‡hvM bó KivI bvgv‡R Kzgš¿Yv †`Iqv| Av‡qkv iv. †_‡K ewY©Z wZwb e‡jb,

هو اختلا س يختلسه الشيطان من صلاة العبد. رواه البخاري(751)

 GUv I GK cÖKvi Pzwi| kqZvb gvby‡li bvgvR †_‡K Zv Pzwi K‡i| Avey ûivqiv iv. †_‡K ewY©Z ivm~j e‡j‡Qb,

إذا نودي للصلاة أدبر الشيطان وله ضراط حتى لا يسمع التأذين، فإذا قضى النداء أقبل، حتى إذا ثوب بالصلاة أدبر، حتى إذا قضى التثويب أقبل حتى يخطر بين المرء ونفسه، يقول:اذكر كذا، اذكر كذا، لما لم يكن يذكر، حتى يظل الرجل لا يدري كم صلى؟ رواه البخاري (608) ومسلم (389)

 hLb bvgv‡Ri R‡b¨ AvnŸvb Kiv nq, kqZvb wcV-wc‡Q †`Š‡o hZ¶Y bv †m AvRvb ïb‡Z cvq| hLb AvRvb †kl nq †m mvg‡b AMÖmi nq| hLb bvgv‡Ri KvZvi †mvRv Kiv nq †m wcV wd‡i P‡j hvq| AZ:ci hLb GKvgvZ †kl nq †m gvbyl‡K I Zvi cÖe„wË‡K †auvKv †`q, †m e‡j, Zzwg AgyK wRwbm, ¯§iY Ki, IUv g‡b Ki, hv †m BwZ c~‡e© g‡b Ki‡Z cvi wQj bv| Gfv‡e gvbyl KZ ivKvZ bvgvR c‡owQj Zv ej‡Z cv‡i bv|

 (10) Kv‡di I dv‡mK eÜz‡`i cÖwZ g›` wPš—v fvebv, Ak­xj K_vevZ©v I Î“wU c~Y© Kv‡Ri gva¨‡g g¨v‡mR cÖ`vb: 

Zviv G c×wZ‡Z gywgb‡K Zvi Gev`‡Zi cÖwZ `„p Av¯’v †_‡K wePz¨wZ, Avj­vni kwiqZ, wewa-weavb I Iqv`vq m‡›`n m„wói Ac‡Póv wjß nq| kqZvb g›` Kv‡Ri cÖwZ fv‡jvevmv I Kj¨vYgq Kv‡Ri cÖwZ we‡Øl m„wói †Póv K‡i| 

وَلَا تَأْكُلُوا مِمَّا لَمْ يُذْكَرِ اسْمُ اللَّهِ عَلَيْهِ وَإِنَّهُ لَفِسْقٌ وَإِنَّ الشَّيَاطِينَ لَيُوحُونَ إِلَى أَوْلِيَائِهِمْ لِيُجَادِلُوكُمْ وَإِنْ أَطَعْتُمُوهُمْ إِنَّكُمْ لَمُشْرِكُونَ. ﴿الأنعام : 121﴾
Ô(R‡e‡ni mgq) hvi Ici Avj­vn ZvAvjvi bvg †bqv nqwb, †m (Rš‘i †MvkZ) †Zvgiv KL‡bv Lv‡e bv, (†Kbbv) Zv n‡”Q RNb¨ ¸bv‡ni KvR| kqZv‡bi (KvRB n‡”Q) Zvi m½x mvw_‡`i g‡b cÖ‡ivPbv †`qv, †hb Zviv †Zvgv‡`i mv‡_ (G wb‡q) SMov weev‡` wjß nq, hw` †Zvgiv Zv‡`i K_v †g‡b P‡jv, Zvn‡j Aek¨B †Zvgiv gykwiK n‡q co‡e|
 gnvb Avj­vn ZvAvjv Av‡iv e‡jb—
أَلَمْ تَرَ أَنَّا أَرْسَلْنَا الشَّيَاطِينَ عَلَى الْكَافِرِينَ تَؤُزُّهُمْ أَزًّا ﴿مريم : 83﴾
†n bex Zzwg wK (GwelqwUi cÖwZ j¶¨ K‡ivwb, Avwg (wVKfv‡e) Kv‡di‡`i Ici kqZvb‡`i †Q‡o w`‡q †i‡LwQ, Zviv (Avj­vn ZvAvjvi wei“‡×) Zv‡`i µgvMZ Drmvn `vb Ki‡Q|

kqZvb hLb gvby‡li Aš—‡ii Ici ¶gZvevb nq, †m Zv‡K ¸bvn, cvcvPv‡ii cÖwZ Avm³ K‡i Ges Zv‡K g‡›`i w`‡K †U‡b wb‡q hvq| Avi hLbB ¸bvn †gl nq †m Zvi Kv‡Q wd‡i Av‡m| Gfv‡e Zvi cÖe„Ë KL‡bvB cvcvPvi I Ab¨vq †_‡K cwiZ…ß nq bv| `ywbqv‡Z GUvB n‡”Q Zvi Rb¨ †QvU kvw¯—| Avi ciKv‡ji kvw¯— †Zv KwVb, I wPi¯’vqx| 

(11) GK ¯—i †_‡K Ab¨ ¯—‡i gvby‡li ¯’vbvš—‡ii µgaviv.

kqZvb gvby‡li g‡a¨ me‡PÕ fvj e¨w³‡K GKevi Kzd‡ii cÖwZ ¯’vbvš—‡ii Rb¨ LyeB jvjvwqZ| wKš‘ GKvRwU mnRmva¨ bq| ZvB †m c‡` c‡` Zv‡K wb‡q AMÖmi nq| G‡¶‡Î †m bvbv c×wZ cÖ‡qvM K‡i _v‡K| Gev`Z I Kj¨vY g~jK Kv‡Ri †¶‡Î †m †h c×wZ e¨envi K‡i _v‡K, Zv n‡”Q,Gev`Z‡K Kó mva¨ K‡i †Zvjv I Zv †_‡K Abxnv m„wó Kiv hv‡Z gvbyl Gev`‡Zi †¶‡Î AjmZv K‡i| G Kvi‡YB Avgv‡`i‡K cÖwZ cÖZz¨‡l AjmZv †_‡K AvkÖq cÖv_©bv Kivi wb‡`©k †`qv n‡q‡Q| Avgiv mKvj KvwU‡qwQ Ges †MvUv ivRZ¡ Avj­vni, †n cÖfy Avwg †Zvgvi Kv‡Q AjmZv †_‡K cvbvn PvB| hLb Gev`‡Zi †¶‡Î AjmZv Ki‡e †m Zv †Q‡o †`‡e| A_ev Zv‡K †`wi‡Z Av`vq Ki‡e, Avgiv wej‡¤^ ¶wZ m¤ú‡K© AeMZ n‡qwQ| g›` cv‡ci wel‡q †m G¸‡jv‡K gvby‡li Kv‡Q my›`i, my‡kvfb I cQ›`bxq K‡i Dc¯’vcb K‡i| Ges Zvi Kv‡Q welqwU nvjKv K‡i †ck K‡i d‡j †m ¸bv‡ni ¶wZ m¤ú‡K© Av›`vR Ki‡Z cv‡i bv| Avi hw` gvbyl ¸bvn †_‡K wbe„Ë _v‡K Z‡e †m ¸bvn‡K m‡Z¨i mv‡_ ¸wj‡q †d‡j Ges welqwU‡K Zvi Kv‡Q A¯^”Q iv‡L| Ges Zvi Rb¨ †`vlgy³ nIqvi bvbv Dcvq ˆZwi K‡i, hv‡Z †m cÖ_gevi cvcvPv‡i wjß nq| Gfv‡e cieZ©x gyn‚‡Z© Zvi c‡¶ Zv A‡bK mnR g‡b nq| 

Zvi ci †m hLb ¸bvn †_‡K †divi ev ZvIev B”Qv †cvlY K‡i, kqZvb Zv‡K e‡j, Zzwg †Zv wKQy K‡ivwb, Zzwg GLbI hyeK i‡qQ, hv‡Z †m Avj­vni †KŠkj †_‡K wbwðš— _v‡K| 

Avi hw` †m ZvIevi Rb¨ Lye wePwjZ †eva K‡i kqZvb Zv‡K e‡j, Zzwg GUv K‡i‡Q, IUv K‡iQ, Zv‡K mg¯— ¸bvn I Aciv‡ai K_v ¯§iY Kwi‡q †`q| d‡j †m Avj­vni ingZ †_‡K wbivk n‡q c‡o kqZv‡bi cÖ_g c`‡¶c †_‡K †eu‡P _vKv Qvov gvby‡li c‡¶ †Kvb Kj¨vY Avm‡e bv, gvby‡li †_‡K KL‡bv Ggb K_vI †kvbv hvq hv ¸bvn‡K mnR K‡i †`q I Gev`‡Zi †¶‡Î wbivmw³ weivM K‡i iv‡L| 
يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آَمَنُوا لَا تَتَّبِعُوا خُطُوَاتِ الشَّيْطَانِ وَمَنْ يَتَّبِعْ خُطُوَاتِ الشَّيْطَانِ فَإِنَّهُ يَأْمُرُ بِالْفَحْشَاءِ وَالْمُنْكَرِ وَلَوْلَا فَضْلُ اللَّهِ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَتُهُ مَا زَكَا مِنْكُمْ مِنْ أَحَدٍ أَبَدًا وَلَكِنَّ اللَّهَ يُزَكِّي مَنْ يَشَاءُ وَاللَّهُ سَمِيعٌ عَلِيمٌ. ﴿النور : 21﴾ 
Ô†n gvbyl †Zvgiv hviv Cgvb G‡bQ, Zvi KL‡bv kqZv‡bi c`v¼ AbymiY Ki bv, †Zvgv‡`i g‡a¨ †h †KD kqZv‡bi c`v¼ AbymiY K‡i †m †hb †R‡b iv‡L †h (Awfkß kqZvb) †Zv Zv‡K Ak­xjZv I g›` Kv‡RiB Av‡`k †`‡e, hw` †Zvgv‡`i Ici Avj­vn ZvAvjvi `qv I AbyMÖn bv _v‡K, Zvn‡j †Zvgv‡`i g‡a¨ †KDB KL‡bv cvK cweÎ n‡Z cvi‡Zv bv| wKš‘ Avj­vn ZvAvjv hv‡K Pvb Zv‡K cweÎ K‡ib Ges Avj­vn ZvAvjv (mewKQy) †kv‡bb, wZwb (mewKQy) Rv‡bb|
 ZvB kqZv‡bi c`‡¶c mg~n, †Póv, Dcvq I c_ m¤ú‡K© Rvbv GKvš— Avek¨K| Zvn‡jB Zvi duv‡` c‡o †M‡j †mLvb †_‡K gyw³ jvf m¤¢e| Avi c‡_i ïi“ †_‡KB wePz¨wZ †_‡K †e‡P _vKv cieZ©x mg‡qi Zzjbvq A‡bK mnR| 

kqZv‡bi cÖ‡ek c_ †_‡K evPvi Dcvq :

kqZv‡bi cÖwZwU c_ mg~n †_‡K gyw³ jv‡fi Dchy³ wPwKrmv, Jla i‡q‡Q, Avj­vni ing‡Z hv cÖ‡qvM K‡i gyw³ jvf Kiv hvq| BwZc~‡e© GB wel‡q wKQy Av‡jvPbv Dc¯’vwcZ n‡q‡Q| GLv‡b kqZv‡bi mKj Pµvš— †_‡K cwiÎvY jv‡fi mvaviY DcKvix wKQy c_ wb‡`©kbv †`qv n‡”Q|

cÖ_gZ: Avj­vn fxwZ Zvi AvbyMZ¨ Kiv Ges Zvi bvdigvwb †_‡K †eu‡P _vKv: 

GUv Ggb GKwU cÖwZi¶v KeP hv kqZv‡bi mg~n lohš¿‡K mg~jrcvUb K‡i| AZ:ci gvbyl hLb †Kvb `ye©j Ae¯’vq cwZZ nq, ZLb ZvIev, Avj­vni cÖwZ g‡bvwb‡ek I ¸bvn †_‡K cÖZ¨veZ©‡bi gva¨‡g Avj­vni w`‡K AMÖmi nIqv kqZv‡bi lohš¿ I K‚U Pv‡ji mg¯— cÖfve `~i K‡i †`q| Avi kqZvb Avj­vni GKwbô ev›`v‡`i Gev`Z weNœ m„wói †¶‡Î A¶gZv, I `ye©jZv m¤ú‡K© wb‡RB ¯^xKv‡ivw³ w`‡q‡Q| Avj­vn ZvAvjv Bewj‡mi NUbvq e‡jb, 

قَالَ رَبِّ بِمَا أَغْوَيْتَنِي لَأُزَيِّنَنَّ لَهُمْ فِي الْأَرْضِ وَلَأُغْوِيَنَّهُمْ أَجْمَعِينَ. إِلَّا عِبَادَكَ مِنْهُمُ الْمُخْلَصِينَ. ﴿الحجر :40﴾
Ô†m ejj, Avgvi gvwjK, Zzwg †hfv‡e (AvR) Avgv‡K c_åó K‡i w`‡j (Avwg I †Zvgvi kc_ K‡i ejwQ) Avwg gvbyl‡`i Rb¨ c„w_ex‡Z Zv‡`i (¸bv‡ni KvR mg~n) †kvfb K‡i Zzje Ges Zv‡`i mevB‡K Avwg c_åó K‡i Qvoe Z‡e Zv‡`i g‡a¨ hviv †Zvgvi LvwU ev›`v Zv‡`i K_v Avjv`v|

Avj­vn ZvAvjv kqZvb m¤ú‡K© Av‡jvPbv K‡i e‡jb, 

قَالَ فَبِعِزَّتِكَ لَأُغْوِيَنَّهُمْ أَجْمَعِينَ. إِلَّا عِبَادَكَ مِنْهُمُ الْمُخْلَصِينَ. ﴿ص : 83﴾
Ô†m ejj, (nu¨v), †Zvgvi ¶gZvi Kmg (K‡i Avwg ejwQ) Avwg Zv‡`i mevB‡K wec_ Mvgx K‡i Qvoe, Z‡e Zv‡`i g‡a¨ hviv †Zvgvi GKwbô ev›`v Zv‡`i Qvov|
 AZGe †h e¨w³ kqZv‡bi åóPvwiZvq Avµvš— n‡e, Avj­vni fq fxwZ, ch©‡e¶Y Gme wKQy Zv‡K AjmZv †_‡K RvMÖZ Ki‡e Ges †Lv`vfxi“‡`i ¯§iY Kwi‡q †`‡e| AZ:ci hLb Zviv ¯§iY Ki‡e Zv‡`i `„wó Ly‡j hv‡e Ges `„wó †_‡K AveiY m‡i hv‡e, AZ:ci Zviv n‡q hv‡e `„wógvb| 

Avj­vn ZvAvjv e‡jb 

إِنَّ الَّذِينَ اتَّقَوْا إِذَا مَسَّهُمْ طَائِفٌ مِنَ الشَّيْطَانِ تَذَكَّرُوا فَإِذَا هُمْ مُبْصِرُونَ ﴿الأعراف : 201﴾ 
ÔAvj­vn ZvAvjv‡K hviv fq K‡i Zv‡`i hw` KL‡bv kqZv‡bi c¶ †_‡K Kzgš¿Yv ¯úk© K‡i, Z‡e Zviv (mv‡_ mv‡_B) AvZ¥m‡PZb n‡q c‡o, Zr¶Yvr Zv‡`i †PvL Ly‡j hvq|

wØZxqZ: Rvgv‡Zi cÖwZ †jvf:

Bmjvg Rvgv‡Zi e¨vcv‡i DØy× K‡i| †Kbbv Zv kqZvb‡K weZvwoZ K‡i|

Bmjv‡gi AwaKvsk Gev`Z I gyAvgvjvZ GB wfwËi Ici cÖwZwôZ| kqZv‡bi loh‡š¿ †_‡K myi¶vq Gi cÖfve my¯úó|

(1)Rvgv‡Zi m‡½ bvgvR : ivm~j mv. e‡j‡Qb—
ما من ثلاثة في قرية، ولابدو، لاتقام فيهم الصلاة، إلا قد استحوذ عليهم الشيطان، فعليك بالجماعة، فإنما يأكل الذئب القاصية. رواه أبوداود(547)، والناسائي (847)، وحسنه الألباني في صحيح سنن أبي داود(511).

†h MÖv‡g ev cwj­‡Z wZbRb GK‡Î Av‡Q, A_P Zv‡`i g‡a¨ RvgvZ Kv‡qg nq bv, kqZvb Zv‡`i Ici AvwacZ¨ we¯—vi K‡i| †n wcÖq eÜz! Zzwg wKš‘ Rvgv‡Zi cÖwZ ¸i“Z¡ †`‡e| KviY, Qvov eKwi ev‡N Lvq|
 ZvB Rvgv‡Zi ¸i“Z¡ w`‡Z n‡e| 

(2) md‡i RvgvZ : ivm~j mv. e‡j‡Qb—
الراكب شيطان، ولاركبان شيطانان، والثلاثة ركب. رواه أبوداود(2607)، والترمذي (1674)،و حسنه الألباني في صحيح سنن أبي داود(2271).

 GKRb gymvwdi kqZvb, `yÕRb gymvwdi `yÕB kqZvb, wZbRb wg‡j GKwU gymvwdi `j|

(3) evwo‡Z GKÎ mgv‡ek : Avey Qvjvev Avj Lvkvbx †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~j mv. hLb †Kvb evwo‡Z Ae¯’vb wb‡Zb †jv‡Kiv wewfbœ DcZ¨Kv I NvwU‡Z c„_K n‡q †hZ| AZ:ci ivm~j mv. e‡j‡Qb, 

إن تفرقكم في هذه الشعاب والأودية إنما ذلكم من الشيطان، فلم ينزل بعد ذلك منزلا إلا انضم بعضهم إلى بعض، حتى يقال: لو بسط عليهم ثوب لعمهم. رواه أبوداود(2628)، وصححه الألباني في صحيح سنن أبي داود (2288).

wewfbœ NvwU I DcZ¨Kvq †Zvgv‡`i Qwo‡q wQwU‡q cov kqZv‡bi c¶ †_‡K n‡q _v‡K| AZ:ci hLbB wZwb †Kvb evwo‡Z Ae¯’vb wb‡q‡Qb G‡K Ac‡ii mv‡_ wg‡j wg‡k _vKZ| ejv nq hw` Zv‡`i Ici Kvco wewQ‡q †`qv nZ mevB‡K Zv †X‡K †djZ| 




�  gymwj‡gi e¨vL¨v MÖnš’ : 17/228|


� dvZûj evwi : 4/328|


� dvZûj evwi : 4/329|


� gymwjg : 2813|


� †evLvix : 7072|


� gymwjg : 2815|


� ‡evLvix : 608| gymwjg : 389|


�  Avj AvbAvg : 121|


�  gviBqvg : 83|


� Avb-b~i : 21|


� Avj-wnRi : 39-40|


� †mvqv` : 82-83|


� Avj-Avivd : 201|


� Avey `vD` : 347| bvmvqx : 847| mwnn mybv‡b Avey `vD` : 511|


� Avey-`vD` : 2607| wZiwgwR : 1674| mybv‡b Avey `vD` : 2271|
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